
/armamentarıo spirıtuale
1a bıblioteca del Convento de!l Cappuccini dı Faıdo

Jean-Claude echner

N Cappuccini G I stabilirono al ne| 1607 Padr' impegnatı
n prIimom nella predicazione allo di F alzare Dasso |ıvel-
10 religioso egll abitantı elle vallı alpıne anto deplorato da Sarı Carlo
Borromeo Accanto alla predicazione SUMeEeVaBnO anche cCompitı d! Aı
tTenza al malatı di formazione. Tale minıstero richiedeva ira Kaltro un

5iblioteca di r che pOotessero alimentare ba HAa spirituale are solide
ONOSCEeNZ In materıa di religione S  (0 In materlia d! retorica

DCT un predicazione decente raglione ella MmMassıccla DTE-
d! raccolte di prediche nelle biblioteche ecclesiastiche, NO solo

al

La biblioteca del Convento de!l Cappuccini di Faido possiede rICCO
on di teologiche ch STatlO parzialmente catalogato ne|

nOSTro modesto contributo uo| presentare er 110 In modo SaqdUuU-

sStIVO alcune eziontı significative d! questa biblioteca ch permettano di
ndividuare aspetti particolari dell’orientamento spirituale pastorale. (41
jermeremo S  ( sulle di spiritualita d! iıstruzione cristiana
tralasciando poderos!ı rattalı d! diritto di eologia scolastica San Tlom-
INaASO, Cornelius Lapide, BOonaCcına, |)ıana eCC.) ch G ] rOoOvVvano anche In
altre biblioteche ecclesiastiche dell’attuale JTıcınoa.

Yresenteremo alcune significative anche CUrIOse ch ermettono
d affermare che Ia biblioteca de!l Cappuccımnı d! al testimonIa, a| I1
secolo, di uon ivello di cultura ecclesiastica ch SI agglornava elle
novıta, specialmente francesi1, ne| seitore teologico: VI troviamo elle

di bOssuet, Fleury“, Bernard amy grazie alle traduzion! italiane

Kınviamo DET /’elenco dettagliato elle obere contenute nella prıma sala ell’ armarıo di al
a| 1avoro di Veronica Carmine PeCT Repertorio biblioteche storiche In Svizzera, pubbli-
Cato ul SITO ella Biblioteca centrale di Zurigo.
La monumentale Storiıa ecclesiastica In volumi, stampatı (GGenova DTESSO Agostino Olzatı
negli nnı Öö-1 che presente anche In altre biblioteche ecclesiastiche
dell’attuale ICI

E Retorica, VVerTrO 'arte el parlare, In MICCA 1750 (3 14), un retorıca di stampo
cClassico hasata sulla misura ed evitando gli ECCESS! del linguaggio «DarocCo».
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|l/’armamentarıio spirituale

ed anche un ella edizione dell’Essai philosophique concernant enten-
dement humaın di ohn ocke, traduzione di Pıerre oste, pubblicata ne|
1700 Amsterdam, DTrESSO HenrI chelte (3 14)

‚DeETE dı spiritualita
CHi autorI ella Oompagnıla di Cjesu d! prImMO ordine.
Accanto alle de!l gesult! lIombardıi Carlo mbrogio Cattane6
5-1 Carlo regorioO Rosignoli (1631-1707) de!l Segner| (ZIO
nıpote) VI ’opera fondamentale ella spiritualita ella ompagnıa, CGili
FSercIzı Spirituali dI !gnaZIo, espost/i aglı inesperti, ed arıdı nell’orazıione
del padre aDrıele Marıa di LDomenI1CO, Agostinliano, Milano, Carlo @i

Ghislandiı, WLA na bbastanza diffuso CTra anche Ia traduzione italıa-
A} CUTa di Giulio ancnını da Castiglionchio“®, dell’Aprovechamento
espiritual del gesulta spagnuolo Francısco Arıas (1533-1608) xx tratta di
un raccolta di diversi rattatı, ira ’altro Del Rosarıo divotissimo CIN-
quanta IsterIJ dI Christo Nostro Signore Sa hbenedetta re ed

Frattato sull’Orazione mentale, quest’ultimo molto influenzato aglı
FSercIzIı spirıtuali di sant’Ignazlio.
1’Armarıo d! al DOossiede anche un raccolta In elle pnere del!
St{11fäa Gilovannı Pıetro Pinamonti> (  2-1  ) DeET empoO collaboratore
del padre Segneri senilor e stimato predicatore ch mor/'I durante un MATSE
sIione ad Orta, anche I] religi0so ıIn solitudine, ello SteSsSsOo, eserCIzI In
DICCOIO Ormato destinato SICUramente all’uso privato®.

Jean-Baptiste de Salnt-Jure 5-1 füul fortunatissimo autfore d!
spirituall, che attualmente Ive un rinascita’. Frarıo Vıta CH-

stiana, religiosa® 1a traduzione ella S0 prıma7De la cConnalssan-
el de l’amour du Fils de Dieu, pubblicata negli annı .16ch DrO-

FrancIsco Aralas, Profitto spirıtuale, In Venetia, Fioravante ratı, 1602; due tomı ([24],
262; ‚6], 352 In 4°) SONo rilegat! Insiıeme (3 28)

Opere del padre (‚lovannı Pıetro Pınamonti, Ompagnıa dI Gesu, COT) Hbreve raggg Uad-
glio della SUa Vita, Venezıla, Niccolo Pezzana, 1751 (3 /)

PiınamontiI, !! religi0sO INn solitudine, In Milano, DET luseppe Marelli, VFE 535 5 In
5 frontespizio Durtroppo rovınato.

nfatti, 1a asa ediıtrıce Glossa di Milano ha pubblicato negli nnı 2005 2007 traduzione de!
I’Homme Interieur ella V/e de (aston de enty.
Frarıo ıta cristiana, religiosa, VVerTrO rte dı CONOSCETE Cristo Gesu dI amarlo ]/ In
Venezıla, DTESSO Niccolo Pezzana, 1737 vol (5 1-5)
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L armamentarıo spirituale

DONC un spiritualita cristocentrica: CO  Cere Cristo, er
incarnato, UunıIirsı Intiımamente | Ul la sıntesı di Ia ıta Cr
stiana»?.

ra di spiritualita cristocentrica Cristiano Interiore di Jean de
Bernieres-Louvigny, ne| 1659, radoTtto da Alessandro Cenamı" CO

/’aggiunta de L3 filosofia del eTO Christiano, Pensacı ene entre
in talia USCIVa la traduzione qUI resente, Parıgl, ’editore dell’originale
francese, CramolIsy, affermö di AV6T Ia DE edizione!!. S] tratta d!
appunt!ı di preghiera del! nobile ch SCrIISSEe DerT SUu  &) confes-
SOFC,; che NO intenzione di are ] pubblico. L’opera fu pubDbli-
CcCata all’insaputa dell’autore, Drassı 3SSAa!l frequente ne|] eicentO

Non INancCcanoO grandi CIassıcı ella letteratura di spiritualita, che G I rOVa-
nel] Settecento In ognı oiblioteca, SIa di ecclesiastic! SIa d! semplici fe-

deli; SI noti infatti Ia massıccila elle d! sant’Alfonso Marıa
de LIguoOTrI almeno titoli secondo catalogo de| 1998), d! Sadfl] Fran-

di Sales; ira le dell’ultimo anche un traduzione tedesca de]l
rattato dell  amor dı Dio’*; ancoOora Dizıonarıo Spirituale
dall’opere, Spirıto dı Francesco dı ales, Curato da anonımo
tfrancescano'3.

La SCUOla carmelitana rappresentata alle spirituall d! Santa ere-
d’Avila!

Salnt-Jure, Vıita di (;aSTON de enty. Un modello dı cristiano perfetto, Ura di Marıa Pıa
Ghielmi, Milano 2007,

10 [J Bernieres-Louvigny], Cristiano Interiore, La contformita Interiore che devono havere /i
Christianı CO  > (GyIesSu Christo, Milano, Francesco Vigone, 16/0, 10], 575 (8 Come

zione.
>DESSO avviene, /autore originale NO figura Sul frontespizio, SPCSSO TeINmmMenO nella prefa-

1a artın, Une religion des livres (7640-7850), Parıs 2003, 94-95

12 WO. Bücher VOr) der Liehe Gottes, Augsburg, aus meger, 1/55; f3 16)
13 Dizıonarıo Spirituale dall’opere, spirıto dı FrancescCco dı Sales dı er-

dote Minor riformato Provincıia Veneta CI Antonio, vol., Venezıla, Simone (&{  [A
780

nere spirıtuali anta re leresa di GIesu, Venezla, nella Stamperia Baglioni, 1/729, due
tomı! rilegati insıeme, In
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L’armamentarıo spirituale

Punto rifterimento ed autorıta incontestabile ET lı autorIı spirituali
mMisticı Sdl]l Bernardo di CUul Ia biblioteca pOossiede un ella edizione

de]|] 1675 Curata alla Compagnıe du Navıre AdS5S50O0OC1a7z107171e di UPO-
grafi specializzati nell edizione del I8 ella Chiesa CI : 13)

ERAPHIC OCT.
BONAVE

San EPI OPI
Card.mp1ifs,
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MATTHA.AEO EunanzeliftaARL  AAA  n n e © deferipta deuotiflme explicatur,ö{i Hac fecunda editione ab innumeris fer&
mendis CX pürga mM, ICS {3erz
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[{} Seraphici L )octoris Bonaventurae Pomum CTUCIS ediolanıi! 1611 4, A1 foto BrunO Fäh (IFM-
ap)

noTa Iımportanza che membr' del|l ordine francescano AV@-
VallO nella teologlia mMistıca S  O | ambito [EeT10Ö fammingo la i
Ylioteca di al pOsSsiede alcune significative d tale nie m..
\ G5 In I 1UOgO da Sdfl)] Bonaventura ch ente
Ü Pomum CTUCIS ne| 1611 Milano'> xx tratta d Iıbretto
Ssuddiviso 1D capitoll &6} meditazioni STH FaCCONTO ella di

15 Seraphici Doctorıs Bonaventurae Pomum CrTHGISs GUO TOTa lesu Christ] Salvatorıs NostrI
Passıo divo Matthaeo FEvangelista descripta devotissime explicatur ediolani apud Mierony-
HU Bordonum 1611 126] 403 12A1
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|L’/’armamentarıo spirituale

Nostro Signore econdo Sar Matteo lıbretto SI conclude CO  —_ UuS
lamentationIiIs plorationis Virginis MarıaePFılium SUUTT unigenitum
CIrUCI traditum, ne| quale, aCcCCcanto alle Lamentatiıones d! Geremia inserI-

hreve componIimento irregolare In ottonarı senarı che ı
dolore ella Vergine davanti 9| Figlio Morte (pPp 399-402). l e altre

del doctor seraphicus SOTNO present! In un edizione In Se volumı!
In folio, alla Tipografia atıcana neglı annnı 6—159676

Upera capitale ella cosiddetta mistica metafisica 1a Iheologia mystica
di Henrik Van Merp (Harphius) ella quale Ia Hiblioteca pOossiede un edi
zione oma nel 1586/; SI tratta di un edizione purgata Curata
da|l domenicano Pietro Paolo Filippi dedicata ISTO Van HMerp, Nnato agli
INIZ! del secolo Erp (Paesi Bassı), fu eitore de! Fratelli ella Ifa CO-
INUuNe Delft (1445) OVEe teneva conferenze spirituall. Ne]| 1450, durante

vViaggıo In talia, entro nell’Ordine de!l Francescanı ell’Osservanza di
Aracoelhi. Torno nella SUua Datrıa morı nel 1473 Malines’8. La Iheologia
MYStICA un FaCccOlta di diverse autentiche CHralta dal SUO!I QIsSC@-
poli ed divisa In tre Dartı: Soliloquium dıvinı amoTISs, Directorium
contemplativorum (Spreghel der Volcomenhneit) '"Fden SC  e Paradısus
contemplativorum CO  z Ia Cala aMOTrIS scalarıbus distincta gradi-
Hhus ch espone | MOVE gradi ch l’/anima eve DEFCOTTETE DECT raggiungere
Ia DIU alta UunNnJonNe CO  d DIT®)

Iroviamo inoltre e Narrationes ın Uuattuor Evangelia di Dionigl erto-
SINO (DIionysius Van Rijkel, /3-1471) ”” DOcCtor ecstaticus, de]l quale
teologi de]| secolo SUCCESSIVO affermavano: «QuiI Dionysium egit, nıhil
11O legit» (Chi eELlE Dionigl, legge Sl Conobbe In gioventu fl «Fratel-
|1 ella ıta COMUNe d! Zwolle» DTESSO qualiı pote studiare le de!
grande Jan Van Ruysbroeck. ato I0 stile DESAMNLE egl scritt!ı spirituali,

16 Onaventurae ordiıne INOrUumM D  / Komae, Typographia Vatıcana, 8-1
(9 4-10)

Theologiae mysticae enrIicı Harphil, KOomae, apud Bibliopolos SOCIOS 1586, MZE 0959, 25
In (6 15)

18 col 346-347.

19 In Sancta uattuor Domuiniı Nostrı Jesu Christi/ı Evangella praeclarae dmodum narratıiones
]! enetills, officina Bartholomaei Rubini, 1569; 128], 1018, 15 In SI t{ratta di UNa
ristampa dell’edizione di Colonia UTa de! certosıno Pietro Blomevenna, dı CUl nOsTra edizio-

riproduce anche Ia dedica ad Enrico VIII datata de]| 15372 Che volume fosse a|
Convento di al g1a ne] Seicento, 19 tTtesta UT} ota di proprietä Mmanoscritta <l frontespi-
ZIO; Ila fine de]| volume SI leggono alcune olte dl proprietä de| Drımo DoprietarIio: MeIl res-
hıterIı BaptlistJae (10SSI: Sull’autore la SUua Ofttrına cfr. T, col 0-44'
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solo testi! praticı quali le prediche ed commenti! al ! ella Scrittura
furono ripubblicati fino a| 1600

Questi ultimi due autorI VENSONO annoveratı ira | rappresentantı ella
mistica metafisica, CIOE un spiritualita ch [10 incentrata Sul C'rısto
enta d! stabilire un intıma unlıone diretta CO i | re Infatti ne] secolo
SEZUENTE, S  (© durante le polemiche iIntorno Al quietismo,
autoriI furono ACCUSAaH di voler arrıvare alla salvezza da GE di ridurre a

secondario l’opera calvifica de]l (CnSTO. erso ] fine del Seicento
Ia mistica Ca n discredito, elnnıta COMeEe illuminismo Irı  ura A
natısmo; risente anche Ia letteratura devota di istruzione de!i fedeli
del Settecento vide ultra) ch >SDECSSO rıtiene unıcamente la ezione
rale SCapıito di qualsias! rifterimento mistico spirituale.
Accanto alla obbligata De Imitatione Christ]ı di lommaso di KempIis alle
volte attribuite anche Gerson), da nomınare anche esemplare ella
Institutione spirituale d! LOUIS de Blois, radotta da FrancesCo de’ attanı“
Discendente dell’antica tamiglia de!l conti! d! OIS di Champagne, al
tore entroö nell’abbazia hbenedettina di LIESSIES, divenne ate 1a r I-
formo. L’/nstitutio spirıtualis viene pubblicata ne] 1551 VUuO| condurre
ettore ’unione (O [DIo E} spiritualita d! L QOUIS de OIS cristocen-
IICa SI ISspira In PprImMO 1uogo al Vangeli; Ia Via di perfezione Crıisto,
contemplato SOprattutto nella SUu Passiıone; i | ricordo ella Passıone eve
SCMPDTE ACCOMPASNaATFEC Ia preghiera.
1ra le di spiritualita notTaTtlo S  (0 «Jibro di pieta» «Jibret-

devozionale», che CINCTSC potentemente CO la ritorma cattolica ed
destinato prevalentemente alla formazione, alla devozione ed alla DrE-
ghiera Drivata de!l fedeli laicı.

Che COS’e ro di pieta? S tratta dI Digl classificazione speclale utiliz-
zata dal librai tipografi de]l eIcentO Settecento, 0881 ignorata dal
cataloghi elle biblioteche moderne. libro d! pieta d! solito di DICCOIO
formato, a] MmMassımoa In DCT ridurre COSTO ella stampa, crıtto di
solito In lingua volgare*'. liıbro d! pieta DTODONEC In Ormato MaNESSCVO-
le es(l Hiblicı Ia Oro Darafrasi, preghiere, diversi uffiz! specialmente
ella Vergine de!l mMortı anche ella grande letteratura SpirI-
tuale Spesso d! quest! lıbretti SI perdono le LracCce dato ch ServIivano

| OUIS de Blois, Institutione spirıtuale trad it dı Francesco de Cattanı, Cremona, attısta ellil-
ZOonI, 1590, In S (3 27) Per /’autore Ia SUa Oofttrına lI col. 1731 >

271 Ph artın, Une religion des lıvres (1640-7850), Parıg| 2003, 14-16.
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quasıi ognı giorno CT le devozion! private; venivano utilizzati anche COTNeE

taCCUuINO, DeET annotazıonı profane (conteggi), ed Ormaı consunt!ı furono
gettatl. Dell’uso quotidiano estimonIıa esemplare molto ato CO

goll SINUSSAaTI ed annotazıon\! Dell’imitazione dı Christo, del dispreggio del
mMmondoO Su vanıta qu! attrıbuita Jean Gerson, libretto
ne]| 1582 Brescia DTrESSO GIlacomo Britanico (108, [8] 13 C 26)

E biblioteca d! al DpOossiede un ella collezione di questa letteratura
di devozione, lıbretti SOTNO generalmente hben conservaltı. FCCO alcunı!
esempIi:
Psalterium paraphrasibus ıllustratum RaynerIo nNOoygoudano autore
&8) Magnı Athanasjlii opusculum In Psalmos, edizione parıgına del! 15434
CO taglio cesellato. S] tratfta di Urn parafrası de!l salmıi del medico KEeIl-
nıer SNOY (GCa 1477-1537); ogn! parafrası G I conclude CO un preghiera;
Novum Testamentum Domuinı Nostrı lesu Christi ulgatae editionis, STam.-
DatOo Colonia, degli ered! di Walter ne|l 1648 559 105 C
1 37/) naturalmente Thomas KeEmMpPIS, Von der Nachfolge ENrSEL

Monaco di Bavilera DTCSSO Johann äcklin, 1Ss.d.] (148], 645, 41
C 11 38); Noe architectus del! gesulta Geremila Drexe|

Lautore, NnaTtOo ne] 1581 da un amiglıia luterana, SI converrfti gi10vane ed
entro nella ompagnıa d! (zesu FÜ autore d! di pleta
predicatore, ira ’altro alta di Massimiliano di Bavılera. Morfri MO-
11ACO ne| 1638 Le di spiritualita conobbero Immenso
anche a| di fuori ella (Germanıila pberche rIeSCONO combinare spirıtualita

cultura umanıstica ed evıtano ogn Dpolemica. Noe archıtecTius ful
oubblicato DPOStUMO ne| 1639 L’Oopuscolo spirituale Aalla
storıa del patrıarca In CUl ’autore NO disdegna di FICOrrere anche ad
torı classici quali Seneca, Irgilio ed Urazlo, notatı In calce:

Le Confessiones d! sant’ Agostino SONO H23 dei rarı eSsTIı di patrısti-
DeT Ia ettura spirituale. La biblioteca di al DOossiede un edizione

remondiana In

297 Psalterium paraphrasibus Illustratum Raynerio Snoygoudano autore Magnı Athanasli OPU-sculum INn Psalmos, ParIisils, n udibus Carolae Guillard, 1543, 304, 17] P fine de]l libretto
mutilo,

23 Jeremias Drexe| S / NoOoe archıtectus INn diluvio navarchus descriptus et moralı doctrina
Ilustratus, Monachii, Cornelius Leysser, 1639, CO  . rıtratto dell’autore.

Augustinus, Confessiones, Bassano, kemondinti, s  ]/ CR 13)
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La devozione marıana ETa molto entita DTESSO appuccını, le
edicalte tale devozione SONO nelle biblioteche CappuccIine;
cıt1amo ad esempIlo Arte mirabile DeET/ serviıre, honorare la glo-
rTI0SISSIMA Vergine Marıa nostra Avvocata del padre Alessio Segala di Salo
(1559-1628), autore ripubblicato fino all’Ottocento®. Questof pub
blicato DEr Ia Drima volta nel] 1608, ebbe riedizion! traduzioni!
In francese, tedesco, inglese latino. Ca Vergine viene presentata a|l fede-
1E COTMNNE gulda DET PAGC@Q] dell’anima | II0 L opera ebbe notevole
influsso sant  Alfonso Marıa de’ LiguorIi®®.

UOpera Dopolare di devozione marlıana anche quella del! gesulta Paolo
SegnerI, I] divoto dı Marıa Vergine“, molto diffusa

Un esempIlO Interessante di «letteratura d! pellegrinaggio» ed anche ella
spiritualita francescana In ombardia SONO Le delizie serafıche del agro
OnNnTe dı Francesco del orgo Q’Orta di Filippo Bagliotti“®. NOTO UQUaNn-

Francescanı Cappuccını FTOMOVESSCTO progetti d! Sacrı Montıi In
ombardia ed In Pıemonte. complesso di rta füul progettato dal padre
CappucCInO leto di Castelletto Ticıno; dopo Ia SUua nel 1619 altrıi
artıst!ı NO meglio cCOonoscıluti, forse SCINDTE francescanı, continuarono
l’opera anche In MOdo riıdotto*°. In trentatre capitoli, Bagliotti da
COMMEeNTO spirituale alle singole cappelle del Sacro Monte d! rta che
In quell’epoca CTa ANıcCcCOTa In fase d! costruzione) ch rappresentano Ia vıta
dıi Sarı Francesco Ila fine del volume G ] 'indice de! 33 capitoli sulle
singole cappelle; | numerI' receduti da un CrOCeEella riInviano alle cappel
e [10 dAlIı1cCcOTa costruıte completate.
anno ricordate anche le Vite d! ralı Cappuccını mortiı Maır di In OdO-

d santıta, DET FTOMUOVETEC Ia loro venerazıone culto DIU famoso

25 nere spirituali del Alessio Segala, predicatore CappucCINO el Salo, Venezıa,
(Gacomo Sarzına, 1637 L’esemplare di aldo,1 (1-3), riunNISCE Trionfo Adelle anıme del
Purgatorio, 1a C'orona Ornata dı pretiosissime meditationı ’Arte summenzIlonata. ontıene

annotazlionı.

Per Alessio Segala da Sal6 Ia «Scuola Ascetica», cfir. ratı Cappuccımni. Documenti estimo-
NıIaNZeEe nedite del PrIMO secolo, ura d! Costanzo CargnonI, Perugla, Roma, 1991,
JA 9-234

Aıvoto dı Marıa Vergine Iıstrulto ne’ motivIı, ne’ mezzı ch lo CONAdUCONO ben servirla, MIı
lano, luseppe Agnelli, 1 T In K d (12 29)

Fillppo Bagliotti, Le delizie seraftfiche del Sagro Onte dı Francesco del Oorgo d’Orta; Milano,
mbrogio Ramellati, 16806, In Dn (3 19

Atlante del Sacrı OntTI prealpini, UTa di Lulg! Lanzı Paolo Zanzıl, Milano 2002, 94-95
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Fedele da Sigmarınga, di CUI fra Silvestro da Milano redasse Urn Vvıta edi-
ticante®. Fa de] SCHETEC aglografico NO esente di strali polemici
cContro riformati, dato ch Fedele ful HÜCGISO durante B48) mIissione In
R7Z713

Fra Antonio Marıa de’ ROSSI DU  ICO ne] prIMO decennio del! Settecento
le vite di due Cappuccını 4ASSAI popolari, che In segulto furono elevati agli
ONnoOTrTI egl altarı: Felice da Cantalice” | orenzoOo Ga Brindisi”

L’Arcangelo CapuccIno SCOZzZese rıtrae In modo edificante Ia ıta di ohn
Forbes (  1-1  }, fglio dell’ottavo Forbes di argaret Gordon
|’autore Antonıio Caputo, alle Grottaglie, pugliese, dedico ’opera, data
alle stampe CT Ia prıma volta Napoli nel 1650, KannucCIO Frarnese,
Aduca di Parma di Piacenza*“, benefattore de!l appuccıni. SI tratta dı
DpanegIirICO che Durtroppo CI lascia digiuni DeET Qquanto riguarda informa-
ZIO0N! preCcIise sulla ita quali data di nascıta di Morte di ohn Forbes,
Ngl0 di nobile padre Drotestante madre cattolica imparentata CO gli
Stuart In gi0vane eta SI trasferisce nelle landre ed esercıta mestiere

armı a| SEerVIZIO di Alessandro Farnese, ch introduce Cappuccini
ad Anversa; nONOstTanie opposizione de! padre, ohn G ] fa Cappuccino
porende i MOTNE di Arcangelo. S] adopera SOprattutto Der Ia Conversione
egli SCOZZeSsI di VICINO Termonde a| rıtorno d! VIiaggio

Bruges durante quale ebbe anche DaCcificato Ia soldatesca spagnuola
SCOZzZese.

30 Vıta eaı Fidelis Sigmarınga SVevV/ auctore Silvestro Mediolano, Mediolano, Lypogra-
phia Josephi Pandulphi Malatesta, 1/50; In 4r Oktavian chmuckı ha pubblicato Uln Dibliogra-
fla elle vite d San Fedele Fidelis VO.  > Sigmarıngen (717578-17622) Bibliographie, oma 2004

37 Vıta del heato Felice da Canatalıce Religioso Capuccino Provıncıa Romana, descritta da
Fr. Angelo Marıa de’ Ross/ 1, In Roma, DET LDDomeniıco Antonıio Ercole, 1/06

32 Vıta del Venerabile Servo Cı DIO LorenZO da BrindisIi descritta da Angelo Marıa de
ROSsSsI, In ROMa, DeET { Bernabo, 1710, In LE (3 22)

33 L’Arcangelo CapuccIno SCOZzese, l’Alessio, dı Antonio Grottaglie, In Napoli In
Bologna, DET gli Heredi de| DOZZa, 1656

(r Bı  Jotheca Scriptorum Ordinis Inorum FrancIıscı fratre DIionysio GenuensI eiusdem
Ordinis Professore cContexta ]I Genuae, typographia Anton\i] Georg]] Franchelll, 1680,

46.

35 CappucCcIno/ogg! dimenticato, presto oOggello d UuNnNa vıta Brousse, La VIe
du Reverend Pere, Ange de Joyeuse, Capucin Fnsembles les Jes des Benoıist
Anglois, rchange FSCOSSOIS, du ordre, Parıs 1621
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[{{ 5a-  T Angelo Marıa de’ KOSS! da Voltaggio, Vıta de| Venerabile Servo d | IO Lo_renzo da rindisIi,
OoOma 1/ 10; D OoTO: BrunoO Fäh UOFMCap)
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Istruzione reiigi0osa CUTAa Dnastorale
DrImoO ira E di Iıstruzione pastorale 1lamo menzionare

gl esemplari elle Sacre Scritture Le edizionti! del! Cinquecento del! SEeI-
CentiO al  © qUuas! di DICCOIO formato, riproducono
ella Vulgata, ad esempIlo ’edizione jonese del! 1567 esemplare CO In-
CISION! Durtroppo mutilo all’inizio ed alla fine, ArNıcOTa 1a Bıbhlıa S5Cr3a
ulgatae editionIs IXU IUSSU recognita de]l 1598 CO i | Su stupendo
trontespizio”, dal concilio d! Irento In DO! edizione ufficiale ella Chiesa
cattolica®®. S] anche urn Sacra Bıiblia Venezla dedi-
Caia Ccipione orghese CO ella Vulgata confronto, DET
NUGCcO Jlestamento, ({} 1a versione dalV”’ebraico di ante Pagnino Dal-
zialmente CO le versionı latıne ella eltftanta ella Parafrası Caldea (JT2

4-15 Ne]l Settecento DO! entrarono e traduzion! taliane ella Bibbia
d! Le Maıiıtre de SaCY nell’edizione genovese“” quella di Martıint, Stampa-
Fa lorınoa nella Stamperla Reale negli annı 6-71 (2 1-17)

Notevole al Ia di traduzion! settecentesche d! di
autor I francesi, specialmente ella cerchia d! Port-Royal, concernentiı 1a
divulgazione ’esposizione elle Sacre Scritture Va rammentatlt ch 1a
DOosiIzIONeE In materia di traduzione de! testi SacCTI (In DFINCIPIO vietata ella
Regula IV dell’/ndice romanoO) di un Jarga dell’episcopato francese
de]| Seicento ETa TMNEeNNOÖO riservata di quella elle autoritä nel dominı! 5SPd-
gnuoli (di CUl faceva anche Milano); traduzioni elle Scritture furo-

ufficialmente DeET rendere DIU accessibile ad un PIU
Jarga de!i fedeli gnarı ella Iingua latiına vangelo ed anche In vista ella
Conversione de!l protestant!. Traduzioni di talı In italiano furono
possIbilı SOoOprattutto CO  33 i | pontificato di Benedetto XNM ch in materıia era
11elTO 1g1d0.

Bıhlıa Sacra, Lugduni, apud Guliel Rovillium, 1567 1176 C4(3) indici (non pagınate) (2
25)

Bibhlia Sacra ulgatae editioniIis SIXITI IUSSU recogniıta e  Ita, KOomae, Typographia
Vatiıcana, 1598 (2 28)

a Hıblioteca entro In ne] 19197 d Ul} interessante edizione lonese ella traduzione
francese elle Scritture Curata da teolog! dell’universita d | Ovanıo': F Sarınte contenant
le Vieill et OUVEeAQaU lestament, traduite de aln FrancoIs Dar les Theologiens de l’Universi-
FE de ! ouvaın Lyon, che Ia Veuve de Pıerre Bailly eic 1668, In 'OlIO (9 Ö) Questa edi-
zıione stimolo6 curatoriI ella Bıihbhia dı Royaumont procedere alle Ooro di divulgazione
elle Scritture

Sacra Scrittura In latıno Iıtaliano CO spiegazion! letteralı spirıtuali tratte da’ antı TI
dagli AutorIı Fceclesiasticı da ulgI SRC Le Maıiıstre de 5aCy ]I In Genova, nella Stamperia
d Agostino Olzati, 25 vol W ; (Z 1-25)
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nC GSuläa i | periodo da nO! Imposto, menzlionata un Capl-
tale DeET ’Insegnamento elle Scritture al fedell, la traduzione italiıana del-
1a cosiddetta de Koyaumont pubblicata Milano negli annı
17-1818°, CO tavole tratte da dipinti disegni di Philippe de Champaili-
SNEC, Poussin, Marillier RC  ® L opera riıstretto de!l libri stoOrIicCI dell’Anti-

Testamento dei Vangeli fa de]l SCHETC elle Storie S  / ch
SEervIivano di DrIMO approcCcIo alla Bibbia; l’originale francese ful pubblica-

DeET Ia prıma volta ne| 1670 arıgı" da| «Sieur de Koyaumont, prieur de
Sombreval», Dseudonimo dietro quale G ]I nasconde ON SSaaÄC Le Maitre
de SaCYy Nicolas Fontalne; Sombreval pseudonIMO DET Port-Royal-
es-Champs*. L opera onobbe ImmMmMmensoaO fu ripubblicata
fino Al dovuto alla elle incision!
che aVeVanO un pastorale: gl editori ella BıbDIa dı Royaumont
volevano accessibile tutt! rendere Diacevole I’/inse-
gnamentTtO dato alle Scritture anche DET DIU semplicı. xx Capisce perCIO
anche Ia IImitazione al esl! narratıviıa elle Scritture che G ] lascliano DIU fa
cilmente rlassumere, COSa QUuas! impossibile DET profeti | r saplıen-
Zl

La biblioteca d! al DOossiede altre di divulgazione biıblica Curata
da Port-Royal derivatene, le Riflessioni mMoralı FAStONa del Vecchio,

NUuOVO lestamento, traduzione italıana ne|] 1759 Trento®,
riflessioni moralı tratte da padr! ella chiesa diverse DerIcop! (}  —_ indi-
Cazlone del rispettivo annoO del mondo (In ase a| calcolo di Ussher)
quello prıma di (stö In C SI svolge /’evento Su| quale 1a riflessio-
[ ed LIOVE volum! de]| Compendio dell’Istoria mMorale de  NTÜCO
Testamento &6}  s spIegaZIONI riflessi**, traduzione ell’ Abrege de IS-
tolıre et de /a MmMorale de ’Ancien lTestament d! Francois-Philippe esenguy

de Royaumont cCompilato dal cav. R/ Milano, DTESSO gli eredi Batelli anfanı /-1
4 vol In (Z 1-4)

41 Conosciuta titolli Hıstoire du VIeUX du OUVEQaU lestament, de Royaumont,
AaNcCcOra Les Figures de /a

4° Bernard Chedozeau, Port-Royal /a Bihle. Un siecle d’or de la France, 0-T Parıs
200/, 288 >

RıflessionIi moralıD l’Istoria del Vecchio, Nuovo lestamento, Cavalte de’ Santı TI
(((}  > hbreve ristretto, nel fine, Sacra Teologia, date In luce dal 5Signor dı Rayaumont SIC),
Irento, DET Giambattista Monaunıt, 1759 (2 15}

Compendio dell’Istoria mMmorale dell’Antico Testamento 66)  _ spiegazlon! rifless). Tradu-
zZzione dal Francese, In Vicenza, Antonıio Veronese, VE 783 (2 9-3

1/
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(1677-1763), chierico che DET 1a Su opposizione ala bulla Unigenitus G ]
CtIro ıta privata DET dedicarsı aglı tudi?”

In questo CONTESTO menzlionato anche Discorso la storia unıver-
sale*® di Jacques-Benigne bOssuet, mDeET delfino d! Fran-
CIa d! CUl Bossuet era precettore ch presenta Ia storia del! Popolo
d’Israele COMe re alla Dprovvidenza.
Numerosı autorI ecclesiastic! intendono spiegare al fedeli vangeli ella
domenica, COTNE ad esempIlo /autore anonımo de Vangelo d’ognI do-
menica spiegato nel letterale, spirituale data alla luce da
ecclesiastico diocesi dı MondovI In tre volumı! stampatı nel 1791
Torino DFrESSO |gnazıo Soffietti

Ara gl adattamenti traduzion! notiamo I’Anno cristiano, traduzione d!
Gaspare CGiOZZI dell’ Annee chretienne de! gesulta Jean (;rojset (1 656-1 /38),
pubblicata ne| 1761 Venezla DTESSO Niccolo Pezzana”, ed anCcCcOTa Vol-
garızzamento e Salmı ın ıtalıano®. SI tratta ella traduzione di un

del I appuccıni L OUIS de POIX, Jeröme d’Arras eraphin de
Parıs, rellgios! ella cosiddetta Oocileta Clementina”, destinata facilitare
Ia comprensione del salmi ad CSDOTNC letterale morale, (COMNIE
evidenzia sottotitolo; i | spirituale, ch viene esposto In

d! questo SCHETEC de! Seicento, quUI OINESSSO, indizio QqueStO ch
alla fine del! eIicentOo In DOIT, ia spiritualita cede SCMPTE d! DIU A
moralismo.

Accanto diverse edizion! del! Catechismo dı Irento, troviamo anche i |
Catechisme historique di Claude eurYy.”
45 L’originale francese fu dato lle stampe nel] 1 OTE Per l’autore, cT. Dictionnailre de Port-Royal,

ura d|! | esaulnier McKennıa, Parıg! 2004, 734-735

46 Jacques-Benigne BOssuet, Discorso [970) la storia universale, trad d! Selvaggio Canturanı,
Venezla, Baglioni, 1769

In 13 volumı! (S | 1-13)

48 Volgarizzamento e’ S5Salmı In Italiano, UO' Vversione latına, franzese egli autorI
dell’opera Intıtolata Princıpes ISCUTEeS cogli argomenti le ote In CUI S/ C5PONSOTIO ı] dOoppIo
loro Nn  P letterale, ıl morale. In Milano, nella Stamperlila di luseppe Marelli, i Al

49 anche «Societäa egl! STU orientali», ondata ne] 7E  S da LOUIS de POIx ne] CONventO CdPD-
DUCCINO ella [[U aınt-Honore d Parig! DET FTFOMUOVETE gli STU esegeticI. 5} soc/ieta fUu
Drovata ne] 1/60 da emente AL donde Olme

5() Catechisme historique contenant abrege l’Histoire Sarnte eTt /a Doctrine chretienne, Lyon,
hez Plıerre Bruyset Ponthus, 1762, X1], 5U/, 18] (11 20)
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Per |l’ufficio del confessore G ] ricCorre allo Scrutinio spirituale de! Dadre
LU1g! Novarını, di CUl Ia biblioteca DOossiede tire esempları di DIcCcolo for-
Mato- a{ Confessore ıstrulto de]l gesulta Segnet”. Per ’assıstenza al
malatı ed al moribondi VI SONO nell’ Armarıo di al anche In tede-
SC  ® francese, COMe ad esempIlo Heylsamer Springbrunnen TAÄCR EWI-
SCn en, das ıst Geistliche, andächtige und trostreiche WeIss die ran-
cken und Sterbenden In ıhren etzten ügen hbesuchen und rosten
pubblicato olsheım DTESSO Johann eıInrıc Straubhaar ne|l 1674°>,
un edizione del Chrestien charitabhle del! gesulta Amabile Bonnefons>°* LE
izzata da|l Dadre Francesco d! Altdorf COME G ] DUO evinCere ala nota
mManOSCTItta: SUuM) FrancIscIıOr con's C2DUCN Mae Provinciae
Medio Applicato al Come dice i | sottotitolo, i | lıbretto Ispensa
consiglı DET 1a Visıta di pover|, prigionIter| malatı.

Dell’uso ripetuto frequente testimonlano tre esempları de]| edico
spirituale di Pietro Antonio iustobon!1” € preghiere rifles-
SIONI DEr assıstere malatı morent!.

Non [NaNnncalNOo evidentemente le raccolte di prediche essendo 1a predi-
Cazlone un dei mMe7z7I DIU utili ed EeilIcaCı CT raggıungere fedeli COME
ad esempl0O le prediche de!l Cappuccıinı eraltTıno da Vincenza (4 esempla-
r 1) di Silvestro da Milano, raccolte diffusissime present! In quas!
l e biblioteche parrocchilali, COSI anche quelle del padre SeRNEN. Tahıl FacC-

colte contengono Oomelie DeET le domeniche le estie dell’anno Danegl-
rICI di diversi santı; quest’ultimo sgCHNETE celebra SOpl”ättütt0 santı ella
ritorma cattolica, DTODOTIC CDBiIiNnNe modello ed Incıta | fedeli ASCOitatori a
imitarlı.

57 Scrutinio spirituale, del confessore peniıtente, Milano, Stampa Arcivescovile,
16351 (1 1 / 32 Milano, Antonıio Malatesta, 1681 (1 6-1

SegnerI, Confessore ıstrulto, Bologna, Juseppe Longhi, 1682, 110], 203 (1 %}

Heylsamer Springbrunnen zZU: ewigen en, das ıst Geistliche, andächtige und trostreiche
WeIss die Krancken und Sterbenden INn ihren etzten Zügen besuchen und trosten, Moaols-
heim, Johann enmric Straubhaar 16/74, 116], 276, 18] (1 2}

Bonnefons, le chrestien charıtable, Lyon, hez Antorme Beauiollin, 1666 (17 13)

55 Milano, Carlo luseppe Quinto, 1756, 350) 1 ] 15
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] bihblioteca concionatoria de! padre oudry”® ella Compagnıa di Gesu
fornisce a| predicatore esempI di predicazione DEr diversi argoment! di-
spost! In manıera altabetica Le raccolte di omelie le bihbliothecae COT-

clonatoriae florisconO S  O nel Settecento. S] traducono anche
sermonı dei grandı predicatorI frances!] COTINE del! gesulta Bourdaloue>”
di Claude Joly58

nere dı controversia

Anche NO 6I tratta di un propriamente polemica, vogliamo
menzlonare qu! testimone interessante de!l temp! ella Ritorma e..
stante, | Canones concilii provincialis ColoniensIs, stampatı nel 1527 Ve:
lONa DTrCSSO Antonio Putelletto>? edicata a} cardinale FErcole Gonzaga.

volume raccoglie Candnı del SINOdO en utOosı ne| 1536 (26160A1a DECT
dell’arcivescovo Hermann VOoO Wied (1477-1552) Questi, SO ’ın-

flusso elle di Erasmo, tento d! rıiftormare Ia Su dioces|i di O{1-
mıinare certi abusi CONVOCO ne] del 1536 SinOodo provincliale.
[al 1540 SI decise introdurre Ia riftorma evangelica, NO VI rFIUSCIH MNO

avendo rovato I0 sperato appogg1i0 de!l PFINCIPI evangelicı. Rifiutando
di presentarsı davantı all’imperatore Carlo ed ] DaDd Paolo DEr gIU-
stificarsi, fu S0OSDESO DO! deposto mor/! poch! annı dopo canonıtı de!
concilio provinciale introducono alcune riforme da Johann
Gropper” ch DO! G ] StaCCO dall’arcıvescovo SI ODDOSC a| Su tentatıvo
di introdurre Iuteranesimo COlonıa L’esemplare di al dei Canones

interessante perche CasSsOo d! CeMNNsuTa le Carte 143, 15/ 170,
acendo ell Fnchiridion christianae InstıiıtutionIs trattando ella

56 Vincenti Houadry Soc/ietate lesu Bihlioteca Concionatoria, enetlls, Typographia Bal-
leonlana, 1742, volumi n folio (3 6-9)

Bourdaloue, Sermonı (per /’Avvento, Quaresimale), SOTIO present! In diverse edizion! venezla-
spazlate dal 1713 a| 1749 (2 19-21 | I troviamo anche In altre biblioteche ecclesiastiche

ticınesı Orme ad esempIlO Kıva San Vitale

[)ıiscorsı famigliarı PET le DNomeniche dell  anno In Venezıla, DTESSO Silvestro, Fratel-
a  1; 1/5859

anones concillu provinclalis Coloniensis SU. reverendissimo In Christo domino Her-
Sanctae Coloniensis Fcclesiae archiepiscopo eicC MNO celehratı Vero-

4l apud ntoNıum Putelletum, 1541, 373 C In M AAR}

60 Johann Gropper 3-1 fa d STUDDO di eologi che MOsSTtTravano qualche COTT1-

prensione HET le DOSsIZION! de! uteranı SI impegnavano serlamente DET UNa Composizione
de!l punt! controversI. Ne]l 1543 DTODOSEC all’arcivescovo PTOSTaTIT di riforma cattolico,
ch quest! rifiuto; Ci Handhuch der Kirchengeschichte, hg. VoO Hubert Jedin Jedin, Freiburg
etc 1906/, |V, 295 >
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( anones concilii provinclalis ColoniensisL’armamentario spirituale  18  F)  4  \  L  CANON  E  c  CONCI  1LI:PBROVINCIALIS  COLONITENSIS:  B REVERENDISS., IN CHRISTO PATRE  D, HERMANNO $ COLONIENSIS EC  CLESIAE ARCHIEPISCOPO ETG,  ANNOM D  XXXVE  CELEBRATI  ITEM ENCHIRIDION CHRISTIA  NAE INSTITVTIONIS OPVS OMNIBVS  CHRISTIANAE PIETATIS CVL  TORIBYS LONGE VTI  LISSIMV M,  i nos in operis mFligatione uf (umms,  | u(f„ per feipfefncile( fi noler)animaduertet,  E  !  (  HA  W  A  e  X  s  ß  FR  &M  C  FA  M  \  SS  s  M  N  Z  \  E  N  V£EONAH  ba  APVYVD ANTONIVMPVTEL  LETVM, M D XLI.  B AT  Ill. 8: Canones concilii provincialis Coloniensis ... , Verona 154, 11 F 21 (foto: Bruno Fäh OFMCap)  1%ZVerona 154, C 'oTO BrunoO Fäh OFMCap)
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L’armamentarıo spirituale

penNIıtenza ella remIissione de!l peccatı, SOTI1IO STate taglıate, Certe frası
paragrafi SONO statı resi leggibill.

Ne]l ella controversia antıprotestante merıta MmMenzlione un/’altra
ch testimonıla elle relazioni CO | Daes! di lingua germanıca. S]

tratta di libretto destinato alla riunlionNe de!l protestantı, Vereinigung
der Protestierenden Strassburg mıt der Römischen Kirche de]!
Ssuılta Johannes DEeZ, Strasburgo, nel 1688, DTCSSO eorg nare-

Dolhopff®”, Doch! annnı dunque dopo l’occupazione ella ® TeNNaMa
da Lu1g! XIV. liıbretto un spiegazione ella fede cattolica ermımına
CO un professione d fede cattolica egno di nota l’approvazione
data uglio 1687 da BOSSUuet, ch In Europa G ] ETra fatto [1OTTE anche
DEr SUO! sforz!i d! riunıre le due confession!tN.

In fine volume ch anche Ia STOÖT1A locale, Ia Conversio [OAaNn=
nNIS Georgil, Rhaeti nell’abbazia d Ensiedeln ne] 1666°* L opera

alla Conversione de]l nobile riformato Johannes Georgl, ne| 1651
Coıra che anche fratello CappuCcCINO, kenato, COTNNeE G I egge
nell’/nformatio ETol benevolum lectorem all’inizio del volume ed CSDONC

raglon! che giustificano Ia dottrina ella Chiesa cattolica, partendo
dall’ecclesiologia ch CMETSE DropriO nel eIicentiO In segulto alla SOIS-
SIONe confessionale Insistendo sulla Veliustas ella dottrina ella hie-

di oma

Notiamo anche un’opera DIuttosto FaTd; Del CO de’ antı priNCIpal-
Santıssıma Vergine Marıa, trattatı quattro dı Mons. CGIl0vannı

Neercassel, Biella DTCSSO Antonıio Cajanı ne| 1775°° S tratta
ella traduzione italiana del Iractatus de C el Invocatione sanctorum,
praecIpue Marıae, dato alle stampe mmerik nel 1677 di Jan Vall
Neercasse| (1626-1686)°*, Oratoriano, VICarıo apostolico ella missione di
Olanda, VESCOVO titolare di CastorIia, ecclesiastico legato aglı ambienti d!
Port-Royal. Lopera, destinata al protestantı, prende Spunto da O_

671 160], 526, 1! VD, (12 32)

62 Conversio OannNnıs Georglil, Rhaeti Irıginta SCX rationıbus etiam ıpsımet Reformatae CCIlIe-
sS/ae Ministrorum doctrinis explicita. asserendum u  3 vetiustatem, ium verıtatem doctrinae
ecclesiae Romanae InNprimIS Inserviens, Iypıs principalis monaster|!] einsidilensis, per Jacobum
Ammon, M11NO 1666

63 [ )ue tomı DD I 8], 4/77) 2)

Come l’editore Ola alla XXV, Ia traduzione fu fatta sulla traduzione francese dell’abate d
HMaute-Fontaine, Guillaume le KOY; di questa traduzione, Cajanı riproduce l’approvazione,irmata da Boileau ens 25 aprile 1678
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DCT ’Assunta predicato ad Anversa ne| 16/4 ne| quale egli difende i |
culto dei santı ella Vergine. |’autore fu aCCUSa ingiustamente di
' igorismo d! ‘glansenIsmo.”, che condizionO probabilmente Ia traduzio-

tardiva In italiano. traduttore ha intrapreso quest’opera DeET metlttere
culto de!i santı nel giuSsto CoOntTestiOo ch ’adorazione dell’unico | IO 1
AT) DCT favorire Ia gıusta devozione de! fedeli Contro gli abusi d!

DI 110 Iluminata SCIENZaA>» (p 1), 110 risparmiando elle Critıs
che alle esagerazlion! di tale culto Egl ha aggıunto anche elle note DeET
facilitare Ia Ccomprensione de]l esto Lopera ha DET di CSDOTTC
VeTrOÖO de! culto che Cattolici tributano alla Vergine ed al santı, ben
ontano presentazione >DCSSO carıcaturale egli avversarlı.

questo vogliamo rivolgere ’attenzione ad un crıtta ne|
ella polemica glansenista. xx irafta del Jansenius (T AS author

quinque famoasarum SIC) propositionum eTt Consensus Paschası] Que
snelli G eodem Janseni10o, ne| 1714 LGGa DFCSSO Peregrino
Frediani®®, aDPDENa annoO dopo Ia ulla Unigenitus Del Fıilius d! Clemen-

L’autore anonımo SI sforza d| dimostrare ch le Cinque ProposIZIO-
NI, condannate nel 1653, G ] rovano verament nell/ Augustinus,
Doderosa pubblicata dopo 1a dell’autore, Cornelius Jansen, o_

dı! Ypres. Inoltre uo| evidenziare quanto CGlansenIioO Quesne!l SIanO
ontanı dal eTrOÖO pensiero di sant Agostino (PP 01-465) volume 1produ-

alla 466 In DO! 1a olla di Clemente condannando 101 DropoOSIZIO-
NI tratte alle Reflexions morales dell’oratoriano asquier Quesnel. Kam-
mentiamo ch Ia condanna d! DropOSIZIONI, qUaSI estorta a| DaDa da
LU1g! ATV, profondamente SC OSSO Ia Francla ed Paesi BAasSsı.

Cennı conclusiviı

Arrivati alla fine di questa breve presentaziıone DOSSIaMO tirare qualche
conclusione. sSssendo Convento d! al sıtuato un importante dsSse
che conduce dal Daes! a} nord elle Alpi i | Ssud, DOTEeVa facilmente
entrare In cCon Varie aree culturalıi. Numerose
nell’Impero, specialmente Colonia ed Monaco, testimonlano del 1 AD-
orl CO  > grandi centrIı ella riforma cattolica ] nord elle Alpi,
che ella Svizzera, ad esempIlo Finsiedeln VI SOTIO ugualmente d!
spiritualita In lingua francese, In DrIMO 1UOgO LIONE; Ia Citta Su]

65 ( OCe «Neercassel, Jean-Baptiste/ n Dictionnailre de Port-Royal, UTa d! Lesaulnier
McKennia, Parıg| 2004, /52-/753

66 532 10|] WD, Le 433-466 SONO mutile.
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Rodano CIa nfatti CT secolı Ia de]| ro francese Daes!i
diterranel.

Fa biblioteca di al In prIMO 1UOgO un biblioteca oOrlıentata alla mMIS-
sione, perCIO 1a MAassıICGIA di ch NOl diremmo 0gg! « pa-
storali» anche pesantı volumı In folio di teologia scolastica di diritto
CanOnNıCO NO INancanO

Mentre nel Cinquecento nella porıma metäa de]l Seıicento, Ia maggloranza
ella letteratura spirituale Dastorale edatta ancOrTra In latıno, CMCTSO-

alla seconda metäa In DO! le In lingua volgare (fenomeno ch G ]
DUO OSSEeIValTe anche In altre biblioteche); Cal 1750 appalono raduzıl0O-
NI, parafrasıi volgarizzamenti elle Sacre Scritture di singoli I8 tratt!
da ESsSSEC | Ja sottolineare anche le ESPOSIZIONI del vangeli
domeniche. Talıi scriıtt! SONO A SEerVIZIO dell’insegnamento reiigioso de!
semplici fedeli anche DrESUDPDONSONO uon ivello culturale. A
an queste IC  e VI SONMNNO devozionalıi,
specialmente di autorI ella Compagnıia d! Gesu, che nutrono un SpirI-
tualita DIU affettiva, COMeEe ad esempIlo E diverse devozion! Ia ergl-
N certi santı

Abbiamo EVOCaTO Ia d! di controversia CO protestant!ı
lNO molto ch [10 sorprende In un regione a|l contfine de|
mondo cattolico; DO! ch NO affrontano anto l’avversario S u Carn-

teologico, riferiscono 5SDESSO d! Conversion!ı di personaggı eccel-
enuUu

5a DpOolemica DroposiIito ella olla Unigenitus ha 1asC1ATtO boche tracce
entre E pastorall di autorI egati Port-Royal SONO ben aD PDTE-
sentatı, anche In MOodo anonımOo.

E auspicabile ch In futuro NO troppo ontano G ] procedere a
Un studioO approfondito questa biblioteca, ne|] CONTESTO elle altre

Dbiblioteche ecclesiastiche dell’attuale Canion JTicınoa.
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